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DISTRITO ESCOLAR UNIFICADO DE FONTANA 

 
Superintendent’s Advisory Council Meeting Minutes 

Minutas del Comité Asesor del Superintendente  
December 2, 2009 / 2 de diciembre del 2009 

 
 
Welcome / Bienvenida 

Oscar Dueñas, Associate Superintendent, Instructional Services, opened the meeting at 
9:15 a.m. and welcomed those in attendance. 

El Señor Oscar Dueñas, Superintendente Asociado de Servicios de Instrucción, dio inicio 
la junta a las 9:15 a.m. y dio la bienvenida a los presentes. 
 
 
Minutes of the April 22, 2009 meeting approved / Aprobación de acta de minutas del 
22 de abríl del 2009  
 After the meeting go to the website for the minutes at www.fusd.net 
 Después de la junta visite la página de Internet para leer las minutas en 

www.fusd.net  

Motion made by Edward Velasquez, seconded by Carolyn Ball, and carried. 

Se hizo una moción para aceptar las minutas por Edward Velásquez, y fue secundada 
por Carolyn Ball, la moción se llevó a cabo. 
 
 
Drug Safety / Seguridad de Drogas 
 
A presentation was made by Robert P. Ratcliffe, Chief of Police Services. 
 
Una presentación fue hecha por el Sr. Robert P. Ratcliffe, Jefe de Servicios de la Policía. 
 
 
Internet Safety / Seguridad del Internet 
 
A presentation was made by Tom Yarrington, Sergeant, Fontana Police Department; 
handout were provided. 
 
Una presentación fue hecha por el Sr.Tom Yarrington, Sargento del Departamento de 
Policía de la ciudad de Fontana; materiales con información fueron proporcionados. 
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Fontana Community Coalition / Coalición de la Comunidad de Fontana 
 
Representatives from Mental Health Systems, Inc., provided a presentation and handout. 
 
Los Representantes de la Corporación de Sistemas de Salud Mental, hicieron una 
presentación y proporcionaron materiales con información. 
 
 
Questions and Answers / Preguntas y Respuestas 
 
Information was provided and questions answered regarding the current and pending 
budget situation, intradistrict transfer requests, available community activities for kids, 
lack of space at elementary schools, and providing Spanish versions of the presentations 
made at the meeting. 
 
Se proporciono informacion y se respondieron las preguntas respecto a la situacion 
actual  y pendiente sobre el presupuesto, tranferencias intra-distritales,actividades 
disponibles para niños en la comunidad, falta de espacio en las escuelas primarias, 
proporcionar información en español de las presentaciones que se proporcionaron en la 
junta. 
 
 
Adjournment / Clausura 
 
The meeting was adjourned at 11:25 a.m. / La junta se termino a las 11:20 a.m.  
 
Motion made by Michelle Anderson, seconded by Kandi Rivera, and carried. 
 
Una moción fue hecha por Michelle Anderson, y fue secundada por Kandi Rivera, la 
moción se llevo a cabo. 
 
 
 
Date approved: February 10, 2010 


